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31.1.5 
5b (משנה ב) 6b (כל היכא דאיכא למידרש דרשינן)  

  יג, יג שמות :תִּפְדֶּה בְּבָנֶי אָדָם בְּכוֹר וְכֹל וַעֲרַפְתּוֹ  תִפְדֶּה א וְאִם בְשֶׂה תִּפְדֶּה חֲמֹר פֶּטֶר וְכָל .1
א תִּפְדֶּה בָּנֶי בְּכוֹר כֹּל וַעֲרַפְתּוֹ  תִפְדֶּה א וְאִם בְשֶׂה תִּפְדֶּה חֲמוֹר וּפֶטֶר .2   כ, לד שמות :רֵיקָם פָנַי יֵרָאוּ וְ
  יז, יח במדבר :ה'לַ  נִיחֹחַ  לְרֵיחַ  אִשֶּׁה תַּקְטִיר חֶלְבָּם וְאֶת הַמִּזְבֵּחַ  עַל תִּזְרֹק דָּמָם אֶת הֵם קֹדֶשׁ תִפְדֶּה א עֵז בְכוֹר אוֹ  כֶּשֶׂב בְכוֹר אוֹ  שׁוֹר בְּכוֹר אַ .3
  טו, יח במדבר :תִּפְדֶּה הַטְּמֵאָה הַבְּהֵמָה בְּכוֹר וְאֵת הָאָדָם בְּכוֹר אֵת תִפְדֶּה פָּדֹה אַ לָּ יִהְיֶה וּבַבְּהֵמָה בָּאָדָם ה'לַ  יַקְרִיבוּ אֲשֶׁר בָּשָׂר לְכָל רֶחֶם פֶּטֶר כָּל .4
  יט, לד שמות :וָשֶׂה שׁוֹר פֶּטֶר תִּזָּכָר מִקְנְ וְכָל לִי רֶחֶם פֶּטֶר כָּל .5
  ד, יא ויקרא :לָכֶם הוּא טָמֵא מַפְרִיס אֵינֶנּוּ וּפַרְסָה הוּא גֵרָה מַעֲלֵה כִּי הַגָּמָל אֶת הַפַּרְסָה וּמִמַּפְרִיסֵי הַגֵּרָה מִמַּעֲלֵי תֹאכְלוּ א זֶה אֶת אַ .6
  ז, יד דברים :לָכֶם הֵם טְמֵאִים הִפְרִיסוּ א וּפַרְסָה הֵמָּה גֵרָה מַעֲלֵה כִּי הַשָּׁפָן וְאֶת הָאַרְנֶבֶת וְאֶת הַגָּמָל אֶת הַשְּׁסוּעָה הַפַּרְסָה וּמִמַּפְרִיסֵי הַגֵּרָה מִמַּעֲלֵי תֹאכְלוּ א זֶה אֶת אַ .7
הֶי ה' אֶת .8  יג, ו דברים :תִּשָּׁבֵעַ  וּבִשְׁמוֹ  תַעֲבֹד וְאֹתוֹ  תִּירָא אֱ
  לא, יא ויקרא :הָעָרֶב עַד יִטְמָא בְּמֹתָם בָּהֶם הַנֹּגֵעַ  כָּל הַשָּׁרֶץ בְּכָל לָכֶם הַטְּמֵאִים אֵלֶּה .9

הֶי ה' כְּבִרְכַּת בָשָׂר וְאָכַלְתָּ  תִּזְבַּח נַפְשְׁ אַוַּת בְּכָל רַק  .10   טו, יב דברים :וְכָאַיָּל כַּצְּבִי יֹאכְלֶנּוּ וְהַטָּהוֹר הַטָּמֵא שְׁעָרֶי בְּכָל לְ נָתַן אֲשֶׁר אֱ
  כז, כז משלי :לְנַעֲרוֹתֶי וְחַיִּים בֵּיתֶ לְלֶחֶם לְלַחְמְ עִזִּים חֲלֵב וְדֵי .11
  יח, יז א"שמו :תִּקָּח עֲרֻבָּתָם וְאֶת לְשָׁלוֹם תִּפְקֹד אַחֶי וְאֶת הָאָלֶף לְשַׂר תָּבִיא הָאֵלֶּה הֶחָלָב חֲרִיצֵי עֲשֶׂרֶת וְאֵת .12
תוֹ  מִצְרַיִם מִיַּד לְהַצִּילוֹ  וָאֵרֵד .13   ח, ג שמות :וְהַיְבוּסִי וְהַחִוִּי וְהַפְּרִזִּי וְהָאֱמֹרִי וְהַחִתִּי הַכְּנַעֲנִי מְקוֹם אֶל וּדְבָשׁ חָלָב זָבַת אֶרֶץ אֶל וּרְחָבָה טוֹבָה אֶרֶץ אֶל הַהִוא הָאָרֶץ מִן וּלְהַעֲ
  א, נה ישעיהו :וְחָלָב יַיִן מְחִיר וּבְלוֹא כֶסֶף בְּלוֹא שִׁבְרוּ וּלְכוּ וֶאֱכֹלוּ שִׁבְרוּ לְכוּ כָּסֶף לוֹ  אֵין וַאֲשֶׁר לַמַּיִם לְכוּ צָמֵא כָּל הוֹי .14

  

I  1במשנה : status of animals which bear young that look like another species 
a For purposes of קדושת בכור: if a cow bears a donkey-looking animal or a jenny bears a horse-looking animal – פטור 

i Reason: double mention of פטר חמור (vv. 1, 2)  both mother and young must look like חמור 
b For permission to be eaten: if a בהמה טהורה gives birth to a טמאה-looking young – מותר 

i But: a טמאה that births a טהור-looking animal – אסור 
ii Rule: that which comes out of a טהורה is טהור; that which comes out of a טמאה is טמא 

II Analysis of our (פטר חמור::פטר חמור) מדרש הלכה as against basis for בכור בהמה טהורה – ב:ה must look like mother 
a However: if it has some similarity to mother it is חייב, based on אך (ibid) 
b רב יהודה: source is v. 3,  בכור must look like שור etc.  

i But: in our פט"ח ,משנה was used for פרה 
ii Answer: ברייתא follows ריה"ג, who maintains that the תורה established principle re: קדשי מזבח and applies to בדה"ב 

1 Whereas: our תנא holds that it was taught in re קדושת דמים and we apply it to קדושת מזבח 
c Our תנא: uses v. 3 to teach that אימורי בכור are burnt and we justify each of כבש ,שור and עז 

i שור: couldn’t inform the others, as it has the largest נסכים 
ii כבש: couldn’t inform the others, as it has the fatted tail 
iii עז: couldn’t inform the others, as it is used for   חטאת for ע"ז 

1 And: we couldn’t even infer one from two 
 פסח as they (alone) are used for ,כבש ועז couldn’t be inferred from :שור 2
 חטאת צבור as they (alone) are used for ,שור ועז couldn’t be inferred from :כבש 3
 (כבש fatted tail of ,נסכי שור) מזבח as they have great gifts to ,שור וכבש couldn’t be inferred from :עז 4

iv ריה"ג: if so, could just say בכור שור, כשב ועז – the addition of בכור before each teaches that בכור must look like אם 
d ריה"ג: uses vv. 1-2 to teach, in spite of v. 4, that only פטרי חמורים – and no other בהמה טמאה – require פדיון 

i And: second mention blocks possibility that other בהמות טמאות have פדיון – but don’t require שה 
ii Challenge (ר' אחאי): had it said פט"ח once, we would have reasoned it to be דבר שהיה בכלל ויצא מן הכלל ללמד, 

1 Which would then: inform that all בהמות טמאות have פדיון בשה;  
2 Now: that it says פט"ח twice, the second one takes the שה away from other בהמות טמאות – but still need פדיון 
3 Answer: if so, let it say חמור (alone) the second time – without "פטר" 
4 Rather: the double mention of פטר חמור completely excludes other בהמות טמאות 

iii תנא דידן: learns exclusion of other animals from כלל ופרט (v. 5) 
 כלל ופרט breaks up semantic flow  no פטר maintains that :ריה"ג 1
 reconnects them (ושה) וי"ו the :רבנן 2

(a) ריה"ג: let it omit פטר and the וי"ו 
(b) רבנן: it had to separate (קדושת הגוף) בכור בהמה טהורה from בהמה טמאה בכור  then to connect – (קדושת דמים) 

them via the וי"ו 
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III Question posed: expanding on “wrong birth” 
a If: a פרה birthed a donkey-looking calf with some חייב –סימני חמור or not? 

i background: the משנה rules that if a ewe births a goat-looking animal, exempt, but if there are some חייב – סימנים 
ii lemma1: there, both עז and רחל are טהורה and have קדושת הגוף בבכורה; here, 1 is קדושת הגוף, the other -דמים פטור 
iii lemma2: both פרה and חמור have קדושת בכורה  יבחי  

1 if: we accept lemma2, what if a חמור birthed a horse-loooking foal (w/some סימנים)?  
2 Lemma1: the other (horse) is not קדוש בבכורה פטור 
3 Lemma2: they are both בהמה טמאה חייב 

(a) If: we accept lemma2, what if a a פרה birthed a horse-looking calf (w/some י פרהסימנ )? 
(b) Lemma1: 1 has קדושת הגוף, the other has nothing פטור 
(c) Lemma2: the fact that it looks a bit like a פרה is sufficient 

(i) Proposed solution: ברייתא – if a טמאה births a טהורה-looking young w/some חייבת – סימנים 
1. Assumption: doesn’t this mean our case – פרה birthing a horse-looking calf?  
2. Rejection: it is a פרה birthing a donkey-looking calf 

(ii) Proposed solution: ברייתא – if a cow births a חמורish calf, or a חמור births a סוסish foal – פטור 
1. And: if it has some סימנים like the mother – חייב 
2. Assumption: this last clause applies to both 
3. Rejection: only applies to the first case – פרה birthing a donkey-like calf (w/סימנים)  

a. Challenge: why introduce the 2nd case at all? To exempt? This should be obvious: 
i. If: a cow birthing a donkey-looking young w/o סימנים is exempt 
ii. Then certainly: a donkey birthing a horse-looking foal w/o סימנים is exempt 

b. Answer: the exemption was needed; ;unlike 1st case, where the mother has horns and split 
hooves and the young has no horns and cloven hooves; here they are similar – "לקמ  

IV Analyzing 2nd clause in משנה – permissibility of eating these “wrong” animals 
a Question: why did the rule need to be added (...שהיוצא) 
b Answer: it is just a mnemonic – to focus on identity of mother, not young 
c Source: v. 6 implies that there is a  ומפריס פרסהמעלה גרה  that you may not eat – טהור born of טמא 

i Challenge: perhaps it is the opposite – טמא whose mother is טהורה? – and verse alludes to mother 
ii Response: identifying גמל in verse  only גמל is טמא, not a טמא born of a טהורה 

1 Dissent: ר"ש - source is vv. 6-7; repeated mention of גמל – whether it is born of a גמלה or of a פרה 
 to prohibit its milk גמל use 2nd :רבנן 2

(a) ר"ש: prohibition of milk is from "הגמל" את  
(i) רבנן: do not interpret the word את (per story w/שמעון העמסוני and ר"ע – v. 8) 

d Question: without גמל (or את הגמל), we would have permitted חלב טמאה? Why not invoke הטמאים (v. 9)?  
i Answer: סד"א that any milk is a חידוש, as it is transformed דם  even חלב דטמאה is קמ"ל – מותר 
ii Challenge: there is an opinion that it doesn’t come from transformed דם – why the need for גמל/את הגמל?  

1 Answer: חלב דטהורה is still a חידוש – that it’s not אבר מן החי קמ"ל 
e Challenge: what is purpose of שפן ,ארנבת and חזיר being repeated (ויקרא יא and דברים יד)?  

i Answer: animals area repeated for שסועה; birds for ראה 
ii Challenge: perhaps that is the reason for גמל גמל as well – and not our דרשה 

1 Answer: wherever we can identify a more detailed דרשה, we will 
V Investigation: source for permission to drink חלב טהורה 

a Proposal: since the תורה forbade בב"ח milk must be מותר 
i Rejection: perhaps איסור is extension to הנאה (and, לר"ש – for בישול)  

b Proposal: v. 10 prohibits חלב of פסוה"מ חלב of חולין is permitted 
i Rejection: perhaps that is just a היתר הנאה (re: אסור בהנאה – פסוה"מ as well) 

c Proposal: v. 11 lauds selling חלב 
i Rejection: perhaps that is only for doing business, not for drinking 

d rather: v. 12 describes דוד as bringing cheese to his brothers at the front 
i Rejection: perhaps that was also for business 
ii Block: people don’t conduct business at the front 

e alternatively: v. 13 – א"י is lauded as ארץ זבת חלב ודבש; wouldn’t be praised for producing איסור 
f alternatively: v. 14 directs people to go eat…wine and milk! 


